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BBenenune

Hacrosimuii  aHIJIO-pyCCKUK  CIOBAPb-CHPABOYHUK  SIBJISICTCS
JOTOJHUTENIbHBIM y4eOHBIM TIOCOOMEM Il CTYAEHTOB (pakyibTeTa
Teojoruu. B HeM mpencTaBieHbl CJIOBAa U BBIPAXKEHUS [JI1 YCBOCHUS
npodeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM U 00IIECYTOTPEOMIBLHOM JIEKCUKH.
[Ipy WCHONB30BaHUM OCHOBHOT'O 0a30BOTO y4YeOHHUKA «AHTIUUCKUM
A3bIK 1 TeosioroB» moj pexakiuei C.I. HMoparumoBoit u M.IO.
MaromenioBa, BO3HHKJIa HEOOXOJUMOCTh CUCTEMATU3UPOBATHL HAanboOJIEee
yHOTPEOUTENbHYIO JIEKCUKY aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa Ha MCIAMCKYIO TEMY B
npeaenax npouaeHHOM rPaMMaTHKH.

B cioBaps CIpaBOYHUK TakK)XE€ BKJIIOYEHBI PEUYEBbIC 00pas3libl U
BBIpa)XCHUSI, HEOOXOJUMBbIEC JUIsl COBEPIICHCTBOBAHMS aHTJIMMUCKOMN
pPa3roBOpHOM peun (HE TOJIBKO TEOJIOrH4ecKasi JeKcuka). B HeKoTOpbhIxX
ClydasiX JaeTcsi MaTepuall TMO3HABATEJIbHOTO XapakTepa W MUHHU
JIUAJIOTH.

CioBapp - COCTOMT W3 TpEX YacTEW: aHIJIO-PYCCKUU CIIOBAPb
(English-Russian vocabulary), npemnoxeHuss ¢ HUCIaMCKON JIEKCUKOM
(The sentences with Islamic vocabulary), peueBsie 06pa3unl (Speech
patterns) u auanoru (Dialogues).

B nepBoy yacTu cinoBaps-CIipaBOYHUKA JIEKCUKA MPEICTABIECHA 110
4acTsIM PEYH, UTO SBJIAETCS HauboJsiee yA00OHBIM JIJIsl TOJIb30BAHUS M.

Bo BTOpOW U TPEThEN YACTAX JAKOTCS BBIPAXKECHUSI U MUHU-IUAJIOT U
TSl COBEPIIICHCTBOBAHMS aHTIMHMCKON pa3roBOPHOM pedn (00IIeymoTpe-
OuTenbHas JICKCUKA).

B nporniecce coctaBiieHUs MaTepuaibl CIOBAPS PELICH3UPOBATUCH U
obcyxmanmnch. BeipaxkaemM OmarogapHOCTh BCEM TeM, KTO CBOHUMH
3aMEYaHUSIMU U TOXKEJTAHUSAMHU CIIOCOOCTBOBAIM YIYUIIICHUIO KaueCcTBa

CJIOBaps-CIIPaBOYHHUKA.



I. Aurgo-pycckuii ciaoBaps (English-Russian vocabulary)

a (prayer) mat [maet]

a beads [bi:ds]

a believer [br1'li:.vor]

a caliph [ 'ker.Iif]

a carpet ['ka:pit]

a charity [ 'tfarati]

a deed [di:d]

a duty [ dju:ti]

a faith [fe16]

a fight [fart]

a good deed [god di:d]

a grave [grerv]

a harm [ha:m]

a heart [ha:t]

a madrasah [mo dra.s9]
a mawlid [mo:lid]

a messenger [ mes.im.d3or]
a minaret ['minsrst]

a mind [maind]

a moral [ ‘morsl]

a mosque [mosk]

a muezzin [mu:’ezin]|

a mullah [ mol.9]

a need [ni:d]

a pilgrim [ 'pil.grim]

a pilgrimage [ ‘pilgrimids3]
a prayer (Salah) [pres(r)]
a preaching [ pri:ffig]

a protection [pro tek/n]

KOBPUK, NOOCMUIKA (0151 MOJIUMBbL)

yemku
BEPYIOLIUHI
xanugh, npagumeis

Kogep

MUTTOCMBIHA, 6]1612077’180}?1/!77/16]1 bHOCMb

OesiHue
00513aHHOCMb
eepa

bopvba, cpadicenue
bnazoe oesHue
mozuna

8peo

cepoye

Meopece
Masnuo
NOCIAHHUK
MuHapem
pasym, ym
MOpaAIb, NOYYEHUe
Meuemb
MY203UH

MyJIia

HY#COA
NANOMHUK
NANOMHUYECMBO
Hama3z, MOIUMed
nponoseds

3awuma



a repentance [r1 pentons]
a rite [rait]

a ritual cleansing [ ritjuol
[ 'klenzig]]

a sacred wash [ 'ser.krid wo(]
a sect [sekt]

a sermon ['sosmon]

a shaitan [[ai'ta:n]

a sin [sin]

a sinner [‘sma]

a soul [sovl]

a sura(h) [sjuors]

a tomb [tu:m]

a tune [tju:n]

a value ['velju:]

a wisdom [wizdsm]

a worship [ ' w3.[ip]

an abdest ['a:bdest]

an angel [ 'em.d3ol]

an ayah [ai9]

an iftar [ ‘ifto]

an offering sacrifice [ofsrin
saekrifais]

anger [&ngo]

azan [az’an]

beauty [ bju:ti]

Buddha [ 'budo]
Buddhism ['budizem]
buddhist [ 'bodist]
Buddhist temple [ 'budist
‘templ]

TIOKasTHUE
00ps10

pumydailbHoe oduuieHue

CBAUEHHOE OMOBEHIUE
cexma

nponoseos, NoyUeHue

waumau

rpex

TPEITHUK

oyua

cypa (cnoea Kopana), CmoJnbl UCiama
Mmoauna, epobHuya

Menooust

YEeHHOCMb

Myopocmb

boecocnydiceHue, NOKIOHeHUe
PUMYanIbHOE OMOBEHUE

ameen

asm

ugmap, pazeosieHue

ACEPMBONPUHOULEHUE

cHes
asam
Kpacoma
byooa
6y00u3m
6yooucm

byooucmcxuii xpam



Caliphate ['keelifeit]

Cathedral [ko'01:dral]

Cathedral mosque [ko '0i:dral

mpsk]

Catholicism [ 'ka0.ol.1k]

Christ [kraist]

christian [ 'kristjen]

Christianity [ kristi'eniti]

Church [tf3:tf]

collective obligatory morning

prayer [ko'lektrv o bligatori

‘mo:niy |

cthics [ e01k]

father [ fa:09(1)]

Monk [mank]

an imam [on 1 ma:.m]

grown-ups [ grounAps]
{adults [aed.alt]

Hadith (Sayings of

Rasulullah)

[ ha:dif]

Hadjji ['hed3i]

Hajj [haed3]

halal (products) [ho'leil]
Heavens [hevnz]

Hell [hel]

Holy cities (Mecca and
Medina) [ houvlr “s1ti]
Mecca and Medina are the

Holy cities for every muslim

Xanugham
Cobop

Cobopnas Meuemps

Kamonuyuzm

Xpucmoc

xXpucmuanum(xa)

Xpucmuancmeo

[]epxosw

00s13amenbHblI YMPEeHHUU KOJIeKMUBHbLU

HAMA3

SMUKA, MOPAlb
oamiowxa
MOHAX

umam
63pociible

xaouc

xXaoorcu/ MyCcyIbMaHUuH, COBEPULUBLUULL
nanomHuyecmeso 8 Mexkky

Xaoowc

xanan, paspeweHHulll (npooykm,)

Hebeca

Ao

cesawennvie 2opooa (Mexka u Meouna)
Mexka u Meouna - ceswernvie 2o0poda 0Jisi

Kaxc0020 MY CYITbMAHUHA



[ ' meko ond mo'di:no 9o
‘hooli ‘sit1 fo: ‘evrr ‘mouslim]

Holy Quran [‘holi ku’ra:n] Ceawennviii Kopan

igama [igama] uxamam

international relations MeAHCOYHAPOOHbBLE (UHMEPHAYUOHATbHBLE)
[nto naefonl r1'le1fnz] ce53U

Islam ['izla:m] Hcnam

jihad [d3%i’'ha:d] CBAWEHHAsl BOUHA

Juma mosque [ dzamo mosk] /orcyma meuemsn

kindness [ 'kamdnis]

- dobpoma
goodness ['gudnis]
mankind [ ' mankaind]

-_humanity [hjo ' meeniti] HelosERecmen
martyr [ ma:ta] MYueHux(ya) 3a eepy
mercy [ m3:si| Munocepoue, MULOCMb
Mohammed [ms’homid] Myxammeo
muslim ['mozlim] MYCYTbMAHUH

{Mohammedan
[mo(v) haemidn]

Orthodoxy [ '0:0adpksi] lIpasocnasue

{pain [pein]

6o.b
ache [e1k]
Paradise [ paerodais] Paii
peer [pig] PABHUIU, POBHL
pillars of Islam [ 'piloz pv cmoanwl Ucnama
'1zla:m]
the basics of Islam [0o ocHoebl Mcnama
‘beisiks pv ‘1zla:m]
Prophet [ profit] IIpopok

Quibla ['Kibla] (a direction to Kubna (nanpasnenue 6 cmoporny Mexku

Mecca for Muslims) OJ151 MYCYJIbMAH)



Quran (the Holy Book for
Muslims) [ko 'ra:n]
Ramadan (the Holy Month
for Muslims) [remo’'da:n]
relations [r1'le1fn]

religion [ri'lidzen]

Sa’y [sa’1]

Saum — fasting [saum —
fa:stim]

shahada(h) (shahadah is a
declaration of faith)
[Ja’ha:da(h)]

sharia [[ari9]

sneer [snis]

sunnah prayers [ 'sunno preoz]

sunrise [ sanraiz]

sunset [ sAnset]

Tawaf [to ' weif]

Temple (Shrine) [templ]
The Arabic alphabet [0i:
‘arobik ‘alfobet]

The Arabic language [01:
‘@robik 'lengwids]

the companions of the

Prophet Muhammad

(p.b.u.h.) [01: companions DV

01: 'profit mo hamid]
The English language [di:
'mglif 'lengwids]

Kopan (Ceawennasn knuea ons mycyromat)

Pamaoan (Cesawennniii mecsay ons
MYCYIbMAH,)

OMHOWLEHUS, CBA3U

penueusi

Ca’ro (npobeaxcka medxncoy xormamu Cagha
u Mapea (06a xoima 80 6HympeHHem 080pe
Meuemu anvb-Xapam)

Ilocm (Bo épems césaueHHo20 mecaya
Pamaoan)

waxaoa (waxaoa — ceudemenbCmao 6epbl)

wapuam
sblcMeusaHue, HacmeuKa

CYHHAM HAMA3

80CX00 COIHYA

3axo00 (3axkam) coiHya

Tasag (06x00 eoxpye Kubnvl cemsv pasz)
Xpam

Apabckuii anghasum

Apabcxkuii s3v1k

CNOOBUNCHUKU npopoKka Myxammaoa

Anenuickui a3viK



The Holy Month for Muslims  Cssawennwiii mecsy ons mycyivman
(Ramadan) [0o: 'hovli man®  (Pamaoan,).

fo: muslims].

The Institute of Theology [01: Teonoeuueckuii uncmumym
'mstitju:t ov 01 plodzi]

The Native language [0a: Poomnoii s3vix

‘nertrv 'lengwidz]

The Russian language [09: Pycckuii sizvix

rafn 'lengwids]

the state religion [da: stert roCyJJapCTBEHHAs PEIUTHS

11 l1dgon]

the status of a woman in CMamyc HCeHwUHbsl 8 UCiame
Islam

[0 'stertos...]

theology [01 pl.a.d3i1] meoJsio2ust, 0020c08ue
truth [tru:0] npasousoCcms, UCMUHA
ziarah [ zi:ja:ro] 3uuapam
keskosk
a barber’s (shop) MYIHCCKOU NApuKmaxep
a beauty parlor CAJIOH KpACOMmbl, HCEHCKUL NAPUKMAXep
a car-hire NPOKam Mauiun
a charge niama 3a yciyeu, 3a Homep
a charter paspeuierue
a display HOKA3, 0eMOHCMPAayuUsl, 6blCIMABKA
a driver’s license 800UMeNbCKUe NPasa
a dry-cleaning XUMYUCTKA
an exhibition 8bICMasKa
a full-time student CcMyoeHm OHeBHO20 OMOeIeHUS.
a part-time student CMyO0eHm 3a04YH020 OMOeleHUs.
a hand pyKa, cmpenxa (4acos)
a full-time job paboma Ha nNOIHOU CMasKe

10



a hobby

a leading ability
a limitation

a means

a means of living
a notification

a parking area

a part-time job

a prompt execution
a public relations
a sense

a sense of humor
a common sense

a sense of duty

a sense of proportion

a shoe-repair shop
a team

a transit border

an access
an automaker
an environment
an essence
consumer goods

pastime

collecting stamps
computer skills
fishing
gardening

hunting

yeneueHue

CNOCOOHOCMb, PYKOBOOUMb
ocpanuyeHue

cnocoo, cpedcmaeo

Ccpeocmeo Cyuecmeosanus
uzgewenue, y8eOoMieHue
CMOSIHKA

nouacoeas paboma

bvicmpoe ucnonHexue

CB513b C 00UeCM8EHHOCMbIO
YyeCmeo, owyujerue

Yy8CmME0 1MOopa

30pasblil CMbICIL

yyecmeo 002a

Yy8Cme0 mepbl

macmepckas no pemonmy 00ysu
KOMAaHOa

Mecmo nepeceyeHus: 2panuybl,
NOSPAHUYHBLU NYHKMN

docmyn

npou3800Ume

oKpydicarouas cpeoa

Cymb, CYWHOCHb
nompeoumenbcKkue mosapul
NPpUSIMHOE 8PEMANPOBONCOEHUE,
paseneyenue

KOMIEeKYUsL MAPOK

HABbIKU pabomvl Ha KOMNbIOmMepe
pulbanka

€ca00800Ccmeo

oxoma

11



sports

music

watching TV
professional knowledge
world prices

with respect to

ambitious

angry [‘enri]
attractive

blessed ['blesid; blest]
fair [feo]

friendly

full scale

human [ "hju:mon]
kind [kaind]
magnificent
merciful ['ma:siful]
pure [pjus]

quiet [kwaist]
skilled

sociable

strong [stron]
weak [wik]

mystic [ mistik]

to abide [9'baid]
to attend
to attend the classes of the

Arabic language

cnopm
MY3bIKA
npoOCMOmp menesudeHus
npogheccuoHaibHble 3SHAHUs
MUpogvle yeHbvl
8 OMHOWEeHUU

sksksk
yeneycmpemieHHbll
cepoumnmlii
npusIeKamenbHblil
O21a20CNI08EHHBIU, C8AMOl
YeCcmHblll, CNPABeodIuBbllU
OpyorcentoOHbl
NOJIHOMACUMAOHDLL
yenogeueckul
000pbll
8E/IUKONENHbIU
MUOCEPOHbLLL
YyuCmulll, YeioMyOpPeHHbLLL
CHOKOUHBIU, MUXUI
ONBIMHDBLU, KEATUDUYUPOBAHHBLIL
obwumenbHvl
CUTLHBLU
cnaovlil

Mucmuyeckuti (mauHcmeeHHbulll)

dkok

8bINOIHAMb, COONII0OAMb
nocewamsw

nocewyamsv 3aHAMUA apa6c:<020 A3bIKA

12



to attend the lectures of a
well-known 1mam

to be cleansed from
selfishness and greed

to bow [tu: bau]

to bow down [bau 'daun]
to break fast

to break fast with water and
dates

to buy presents for relatives
when the hajj is over

to circle the Kaaba [‘so:kl
‘ka:bs]

to come to iftar

to convert to Islam

to drink zamzam

to err [9:]

to explain

to explain surah

to fast

to fight

to fight for faith

to forgive wrongs [1rons]
to gain

to gather

to gather for collective prayer

to get over the difficulties
to give charity

to give charity to poor people

nocewams JeKYuu Xopoulo U38eCmHo2o
umama

ouuuamscsi (0blmov OUUWEHHBIM) OM
920UBMA U HCAOHOCMU

HOKJIOHUMbCS

(HU3KO0) KIaHAMbCA

OMKPbINMb NOCH

OMKPbIMb NOCM 000U U YUHUKAMU

NOKYNams no0apKu 0Jisl POOCMBEHHUKO8
K020a 3aKOHYUMCSL XAOIHC

coseputams 00x00 sokpye Kaabul

npuxooums Ha ugpmap

NPUHAMb UCTIAM

numbo 3am 3am (cesamas 600a)
oumubamuvcsi, 3a01yHc0amvcs
00BACHAMD

00BACHAMD CYpPY

nOCIMUMbCSL

bopomucs

cpasxcamscs 3a 6epy

npowams nioxue noCmynKu
npuobpemams, 0006uUsaMvCs (4e2o-1ubo)
cobupamucs

coOUpamvbCs Ha KOANEKMUBHYI0 MOJIUMBY
(Hamas)

npeooonesams mpyoHOCmu

0a8amsv MUiLOCMbIHIO

pazoasams MUIOCMbIHI0 OEOHbIM TH00SAM

13



to give charity to those in 0a8amv MUIOCMbIHIO HYHCOAOWUMCSL

need

to give up a share of one’s 0Cmaesnims 00110 COCMOSHUS
wealth

to help needy HOMO2AMb HYHCOAIOUUMCS
to have a mawlid umems (NpPoBoOUNb) MABIUO
to hold smth dear umems umo-iubo 0opozoe

to hurt NPUYUHAMB 8ped/ 00ilb

to join the jamaat [tu: &3oin  npucoeounumovcs k dxcamaamy

01: d30 mereit]

to keep fast oepaicams nocm

to learn The Holy Quran [03:  yuums Ceawennsiti Kopan

‘houlr ko 'ra:n]

to listen to Arabic nasheeds  caywams apabckue nawuowt

[n&e’[idz]

to put on hijab [hi’d3zab] (to  radesamwv (Hocumv) (chumams) xudxcab
take off)

to read azkars [azkars] YUmMams azKapbl

to respect other religions yeaosicams opyaue penucuu
to rise e8cmasamsy

to seek pleasure uckams 0080J1bCMBO

to seek the pleasure of Allah  ucxams dosonvcmeso Annaxa

[‘ela:]

to symbolize spiritual CUMBOTUIUPOBAMB OYXOBHOE OUUUJEHUE
cleansing
to take abdest
, , cogepuiams OMoGeHUe
to perform ablution [ob’lufn]
to thank bnazooapumo
to throw stones bpocamsb KaMHU
to translate the meaning of nepesooums 3sHayeHue (Uaxaowvl, xaouca)

(shahada, hadith)

14



to visit Mecca and Medina
one day

to visit the tomb of the
Prophet

to wash hands, mouth, nose,
ears, arms up to the elbow,
head and feet

to work in a mosque

to worship

to wrap

to wrest [rest]

to leave mosque with a good

feeling inside

to buy halal product

to take off the shoes when
entering the mosque

to take du’a for all muslims
to over come the difficulties
to visit the tomb of the
Prophet

to make ziyarah

to stand at Arafat

to drink zam zam

to make du’a [dy’a]

to make ziarah

to pay zakat [‘zaeka:h]

to perform wudu [wudu]
(ablution)

to perish in jihad

to pilgrimme [‘pilgrim]

nocemums 00HadHcOvl Mexkky u Meouny

nocewams Mocujty npopoka

MblmMb PYKU, pOM, HOC, YUlU, PYKU 00

JIOKMA, 20106)Y U HO2U

pabomamu 6 meuemu

NOKJIOHAMbCS

3a6epmuvieams

UCKANCamby, UCTMOIKOBbIBAMb HENPABUTLHO
NOKUOams mevems ¢ 000pvIM (Xopouium)
Yy8CMBOM (C 4Uy8CMBOM
Camoy0081emeopeHUsL)

NOKYNamv XauaivbHble npooyKmbl
cHUMamb 00)8b, 6X0051 (npu 6x00e) 8
Meuembp

denams 0ya 3a 6cex MyCyaAbMaH
npeooonesams mpyoHoCmu

nocemunib Mocuity HpOpOKCl

coenams 3uspam

cmosams Ha cope Apagham

UMb «3am - 3amy (ceamas 600a)
denams 0ya

cogepuiamo 3unapam
8bINIAYUBAMb 3AKAM

coeepuianib OMOB€EHUE

no2ubamo 8 CesUeHHOU BOUHE

coeepuiamsv NAIOMHUHECM B0

15



to pray MOoUmMbcs

to pray in the mosque (at MOAUMBCS 8 Medemu (0oma)
home)
to preach nponoeedosams

to prepare the documents for nodecomosums dokymenmuol Ha xadrc

hajj in advance 00CpouHo (3apaHee)

to protect 3auunams

to provide for those less CHabMCamv mex, Kmo meHee cuacmius
fortunate (yoaunus)

to have English 3AHUMAMbCA AH2TUUCKUM A3bIKOM
to grow pacmu

to have lessons 3AHUMAamMbCs

to hear CABIULAMD

to listen (to) CAYUAmy

to lose mepsaims, IUUaAmsvcs (ye2o-1ubo)
to put on Haoesamu

to look at uckamo

to look about cMompems Ha

to look forward 02CcUdamsp, 4e20-mo Xomembw

to study the enquiry (inquiry) u3yuums éonpoc (3anpoc)
to make inquiries about smb.  ragsodums cnpasxu o kom-n. (vem-iu.)

(smth.)

to settle the problem ype2yauposams npooiemy

to take exams c0asamo K3aMeH

to talk over the phone pazeosapusamos no meneqQhouy

to take a taxi 834Mb MAKCU

to miss the train ono3oams Ha noes3o

to put on Haoesamb

to put of CHUMAMb

to have an appointment UMemv 002080PEHHOCHIb O
scmpeue

16



to do sports

to call the doctor home
to belong to a club

to book tickets

to take place

to learn by heart

to have an opportunity
to look forward to

to invite to one’s house
warming party

to write shorthand

to fail to get smb. on the
phone

to graduate (from)

to enter the Institute

to catch a cold

to go sightseeing

to come to see

to book seats by telephone

to attend to conference

to be pleased with

to be in great demand in the

world

to make an impression
to make contacts

to promote cooperation
to support

to get about the city

to depend (on)

to clear up

to go up

3AHUMAMbCS CNOPIMOM
8b13b18AMb BPAYUA HA OOM

Obimb weHom Kiyda

3axazams oOunemol
nNPOUCXO0UMb, UMEMb MECMO
VUUMb HAU3YCb

UMemb 803MONCHOCHb
HemepneHuem xcoams (4e2o-I.)

npucaacuniv Ha HO6OcCeJjlbe

cmenoepaguposams

He 00360HUMBbCA

oKaHuusams (8y3)

nOCMYNnams 8 UHCIUMym

npPOCmMyOUmsbCs

ocmMampusams 00CMONPUMedamenbHOCmu
Hasewamo

3aKasvl8amv Mecma no meiegomy
yuacmeosams 8 KOH@peperHyuu

ObIMb 00BOILHLIM YEM-]L.

NnoIb308AMbCS OONLULUM cnpocom

npouU3800UMsb 8ne4amieHue
VCMAHABIUBAMb KOHMAKMbL
1000epIHCUBANb COMPYOHULECTBO
bonems (3a KOMaAHOy)
nepeogueamovcsi no 20p00y
3a6ucems om

BbIAACHUMD

pacmu, NOOHUMAMmMbCsl (YeHbl)
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to think over

to pay attention to

to set up

to suggest smth.

to consist of...

to be proud of...

to get married

to get an impression
to originate

to be engaged in

to appeal

to offer an opportunity
to give clarifications
to be out of order

to keep an appointment
to have one’s hair cut
to have one’s photo taken
to have things cleaned
to put one’s signature
to do one’s best

to confirm

to accommodate

to take steps

to issue in the name

to finalize

to clarify

to postpone

to resume

to explain

to add

to assure

000yMbl8AMD

yoensamv GHUMAHUE
€030a6ambv, OP2AHU308b18AMNb
npeonazame 4mo-i.

COCMOAMb U3...

20pOUMbCAL...

NOJNCEHUMbCS

NOJYUUMb 8nedamieHue
BO3HUKAMDb

3AHUMAMbCA

HPABUMbCS

npedoCmasisims 803MOHNCHOCHb
0a8amv pa3vsCHeHUs

ObiMb He 8 nopsioke

nputimu Ha ecmpeyy
nOCMPUULCSL
cchomoepaghuposamwvcs
nOYUCTIUMDb eyl

noonucamaos, NOCMABUMb NOONUCH
0enamov 6ce 803MONCHOE
noomeepaHcoams

pasmewams 8 20CMUHUYe
NPUHUMATNb MePbl

8bINUCAMb HA UMS
OKOHYAMENILHO PeUuUmsb Ymo-J.
VACHUMb

omcpouumy

60300HOBUMD

00BACHAMD

dobasumo

3a6€epAantob
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to dispatch

to go out of order
to conform to ...

to subject in question
to regard

to hold a policy

to go off

to sleep in

to knock over

to approve

to occupy

to pay attention to...
to overestimate

to set a goal

to progress

to handle people

to account for

to life documents
to operate

to elect

to appoint

to manage

to realize

to correspond

to enable

to give consideration to smth.
to assemble

to fit

to make haste

to play for time

to run out of time

omnpaejisiimbs
8bIXOO0UMb U3 cmpoA

coomeemcneoeams

npeomem, 0 KOMopom uoem peysb

CUUmMamy, paccmampueams
umems (Cmpaxoeoti) noauc
360HUMb

npocnamo

3ayenumscs

0000psmb

3AHUMAMb

yoenamv GHUMAHUE
nepeoyeHusams

cmasums 3a0avy
NnPoOBUSAMbCS

o00wamuvcs ¢ 1100bMU
coCmaeisims
npeocmasisimos OOKYMeHm
pabomamu, ocyuecmeniamo
8blOUpamsb, U3oUpamo
HA3HA4amo

PYKOB0OOUMb, YNPABIAMb
peanu308amo, npemeopums

coomeemcnieoeams

npec)ocmaeﬂﬂmb 6O03MOIUHCHOC b

obcyacoamn
cobupams
n00X00UMb
cneuums
MAHYMb 8peMsL

He ycnesaniob
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to take time
to turn back
to stand up
to take out

to wake up
to hold up

to turn around
to go up

to get off

to hold on

to put on

to shut up

to set up

to sit up

to get away
to walk away
to be back

to come out
to come in
to look for

to come up
to look down
to find out

to look back

to depend on ...
to make money

to make a mistake

to make tea
to make coffee
to make a fire

to match

3AHUMAMb 8peMs
BEPHYMbCS

e6cmasamao

BLIHUMAMb, BbIMACKUBAMb
nPOCHINAMbCSL
3a0epacusams
000pauUBaAMbCS
HOOHUMAMbCSL

8bIX00UMb, NOKUOAMb
depoicumecs, N000HCOUme
Hadesamv, GKIHOUAMD
3amonuams
OpP2aHU308aMb
NPUNOOHAMbCSL

yopamu, YCKOJIb3HYMb
YX00umo

BEPHYMbCS

8bIXO0UMD

8X00UMb

uckamo

NOSBIIAAMbCSL, BO3HUKAMb
CMOmMpems C8bICOKA
BbISAICHUMD, V3HAMND
027150b18aMbCS

3a6ucems om ...
3apabamwviéams OeHveu
coenams OUUOKY
3asapums yau

coenams Koghe

pasdiceuv Kocmep

n00X00Umsv, COOMEEMCcme06amnb
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to be in love with ...
to fall in love with
to give a hand

to attract attention

to pay attention

OblMb GIIOOJICHHBIM 6 ...
81100UMbCA 6 ...
0KA3amb NOMOWb
npuUBIeKamsv HUMAHUE

06pau;amb BHUMAHUe

1.1. Ilpeonoxcenusn c ucnoavzoeanuem uciamckoii rexcuku (The

sentences with Islamic vocabulary).

All praise and glory be to
Him
from sunrise to sunset

I hear your mystic voice.

I like to listen to azan’s
melody.

I study at the Faculty of
Theology.

I’m a synagogue goer

[ 'sinogpg 'goua].

I’m a church goer.

I’m a buddhist temple goer.
I’m a mosque goer.

I’ve heard it’s one of the
biggest mosques.

If Allah calls us.

It’s time to pray.

Let me take abdest.

Muslims must pray five times
a day.

p.b.u.h. — peace and blessings
upon him

Praise to Allah!

Bca xeana u cnasa Annaxy

om 8ocxooa 00 3axama
A cviuy meoti mauncmeeHHlu
(Mucmuueckuii) 2ooc.

A mobaro crywams mMenoouo azaua.

A yuycw na gpaxynomeme meono2uu.

41 X0Ky B CHHArory.

51 X0Ky B LIEPKOBb.

A X0y B OyJIUCTCKUHN XpaMm.

51 X0Ky B MEUYETH.

A crviwan 3mo o0Ha u3 camulx OOILULUX
Meuemell.

Ecnu Annax nosenesaem (noszoeem) nac.
Bpemsa monumucs.

llo36onbme mHe cogepuiums oMo8eHue.
Mycynomane oondicuvl Moiumscs 5 pas 6
O€Hb.

0a baazocnosum e2o Annax u
npusemcmeyem

Xeana Annaxy!
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Thank you, Allah! bnazooapio mebs, Beesvruunuii!

The first visit to Arabic llepswiii 6uzum 6 apabckue cmpatul.
countries.

The Grace to Allah. Ilo munocmu Annaxa.

Zakat means to purify of 3axam o3nauaem o4UWAMbCS UTU
cleanse. MOPANbHO OUUWAMBCSL (0M 2Pexos, BUHDL).

Buddha is the great religious teacher, Buddhism is founded in the middle
of the 1st century before Christ by Buddha.
Jesus [‘d3i:zos] Christ is the founder of Christian religion, Cristian religion
is founded in about the 1st century in Palestine.
Mohammed is the great Arabian prophet and religious leader, Muslim
religion is founded in about the 7th century by Muhammad.
Ramadan is here at last
It is the month in which we fast
At it’s end we celebrate Eid
By giving charity to those in need

Onpenenenue peauruu (The Definition of Religion)
Religion is a belief in the existence of the supernatural power, the creator
and controller of the Universe who has given the man a spiritual nature
which continues to exist after the death of the body.
Religion is a behavior discipline with particular moral code. Such behavior
as murder, lying, breaking promises, stealing and others of that kind have
been condemned by the world religions. Religion has kept a man away from
bad behavior, the behavior that doesn’t correspond to moral codes.
Three Universal Religions (Buddhism, Christianity, Islam) insist upon the
reality of immaterial and invisible world. They all proclaim the eternal
changelessness of the absolute values of goodness and beauty and truth.
There are those who believes Ecmb me, kmo eepsam 6 eounoco boea, kax
in one God as a Creater and  Cozoamens u Ilpasumens Bcenennoii.

Ruler of the Universe.
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There are atheists who
refuses to believe in the
existence of God. There are
people who haven’t much
belief in the existence of
God.

Fatima became a Muslim and
1s described as a «righteous
womany.

A person who follows Islam
1s known as a Muslim.
Islamic leaders from around
the world be on the Temple
Mount at noon.

This is Ibrahim Modi from
the Islamic council.

But the first thing you should
remember when you cross the
border that you’re in a
Muslim state.

Let me take abdest.

These hadiths are long
(short).

Look for good in everyone.

Allah is pleased with you.
Unkind word about others.
Allah 1s Great.

We are weak, but He 1s

strong.

Ecmwv ameucmoi, komopole
OMKA3bI8AIONMCS BEPUMDb 8 CYUECBOBAHUE
boea.

Ecmb nto0u, komopwie ne ouenv eepsam 6

cyuiecmeosarue boea.

daruma npuHsiia Mcimam u onucsiBaeTcs

KaK «IIpaBOBCPHAA KCHIIUHAY .

Yenosek, ucnoseaytromuu Mcemam,
M3BECTEH KaK MYCYJIbMaHUH.

B noniens Ha XpaMoOBYO TOpy
MOJHUMYTCS UCIaMCKHUE JIMAEPHI CO BCETO
MHpA.

910 Ubparum Moau ot Ucimamckoro
COBETaA.

Ho rnaBHO€, 4TO BBI JOJDKHBI IOMHUTD,
KOTJIa IIEpECeUeTE TPAHMILy, 3TO TO, YTO BbI

HaxXoauTeChb B HCJIAMCKOM I'OCy1apCTBE.

[To3BoJIbTE MHE ClI€JIaTh OMOBEHHUE.

OTH XaJIUChI JJTUHHBIE (KOPOTKHE).

Haxoau (umum) xoporiee B KaxaioM
YeJIOBEKeE.

Annax 1oBoJIEH TOOO.

Heno6poe ciioBo o apyrux.

AJtax BeJHK.

Mg cna0bl, a OH — CHJICH.
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II. PeueBblie o0pa3ubl (Speech patterns)

Hello! Hi.

Hello! Good morning (evening,

night)

My name’s ...
Glad to see you.
Glad to see you too.

How are you?

How are you getting on?
How are things?

How 1s life?

Fine. Thank you. And how are you?

(And you?)
Just fine.
Pretty well.
Not bad.

Not very well.
So — so.

As usual.

Keep in touch.
Goodbye!

Bye-bye!
Bye!

See you later!

She is very well, thank you.

Glad to hear it.
Glad to see you too.

I see.

24

[Tpuset! (3mopoBo!)

[Tpuset! JIoOpoe yTpo (Beuep,
HOYb)

MeHns 30ByT ...

Pan Te6s (Bac) BUIETD.

A Toxe.

Kak nmoxuBaemip/ rmoxunaere?

Kak nema?
Kak xu3Hn?

Cnacu6o, xoporo. A Kak BbI?

IIpexpacHo.

Xopouio.

Herutoxo.

He ouens xoporuo.

Taxk ce0e.

Kak 00b14HO.

He Tepsiics (bynem Ha cBs3M).
J1lo cBUaHus.

IToka!

o BcTpeun!

Omna xopo1o ce0si 4yBCTBYET,
crmacuoo.

Pax »To cnpmiars.

S Toxe.

IloasATHO



Well, goodbye.
See you tomorrow.
So long.

All right.

See you soon.

See you again.

See you later.

I’m sorry.

Best regards to...
What’s your job?

Let me introduce myself

Let me introduce my colleague to

you.
How do you do.
Glad to meet you.
What’s the matter?
Are you tired?
Congratulations!

[ think...

This way, please.

I wonder...

It’s over there.

By the way.

What can I do for you?
I"d like to...

How much is it?

Do you like...?

Of course.
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Hy, no cBunanusi.

J1o 3aBTpa.

IToxa.

Xoporo / JlagHO

J1o ckopou BCTpeyn.

J10 HOBOM BCTpEYM.
YBuIMMcs Io3kKe.

Mkse xainb. / Coxanero.
(ITepenaiite) npuser...
Kewm BbI paboTaere?
[To3BonbBTE TIPEACTABUTHCS.
[To3BoOJIBTE TIPEACTABUTH BaM

MOETO KOJIJIETY.

3npaBcTBYMTE. (IpU 3HAKOMCTBE)

Papg ¢ Bamu MO3HAKOMMTHBCS.
B uem neno?

Br1 ycraim?

[To3apassto!

A nymaro... / MHe kaxeTcs
Crozta, moxkanyucra.
HuTtepecHo.../ XoTenoch Obl
3HATh...

Bon Tam.

Mexay npouunm.

YeMm Mory OBITH TOJIE3EH?
MHe OBl XOTEIO0Ch...
CKOJBKO ATO CTOUT?

Tebe HpaBuTCH... ?

KoHeuHo.



Excuse me...
You are right.

I am afraid that...
What a pity!

I work at a joint-stock company.

I like it very much...

I hear...

You are wrong.

Let me see...

That’s right/ on the right / left

Not at all.
I’m sure.
How’s life?
I"d like to tell you about...
{IS... in?

No, he is out.
You see...
Where do you work?
Where do you live?
Why?
What day of the week is it?
What date is it?
I’m going on holiday in...
How can I get there?
How old are you (is he, she)?
She was born in...

Agreed.
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W3BunauTte / [Ipoctute

Br1 nipaBbl.

borocs, yTo...

Kakas xanocts!

S pabGoTtato B akIIMOHEPHOH
KOMIIaHUHU.

MHe oueHb HpaBUTCH ...

A capiann...

Bri He nipaBbl / Bel omnbaeTecs.
Hatite (Mmae) [Togymars. ..
IIpaBunwsHo / Bepno/ cripasa /
cjeBa

He ctout 6marogapHocTw.

A yBepeH(a)

Kak xu3Hb?

5 xouy pacckazaTh Bam O...

... B KOHTOpE?

Hert, oH BbIIIEII.

Bunaure nu...

I'ne BBI paboTaete?

I'ne BBl )xHuBeTe?

A 4ro?

Kakoii (cerogss) nesnp Heaean?
Kakoe (cerogns) yucmno?

S cobuparoch B OTITYCK B...
Kak MHe noOpatbes?
CkonbKO BaM (eMy, ei) jaeT?
OHa poauiace B ... TOY

JloroBopuiucCs.



Perhaps.

If ’'m not mistaken.

I was lucky.

How is it outside?

Pardon?

Let’s go for a walk.

It’s going to rain.

Let’s get down to business.

I think so, too.

How well does he speak English?

You are welcome.

How do you like it here?
as arule

Just a minute.

That’s a good idea.

The matter can wait.

as soon as possible

1n fact

How is business?

Not bad.

[ must say...

I wish you (good) luck.
twice a week

by my watch

Come on.

Hurry up.
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Bo3moxHo.

Ecnu s He omn0arock.

MHe nosesino.

Kak Ha ynuie?

IIpoctute (He paccibiian).
[Tongem noryisem.
Cobupaetcst JOXK/Ib.

JlaBaliTe NPUCTYIIUM.

A Toxe Tak qymaro (CUMTaro).
Kak oH TOBOPUT MO-aHTJIMHACKA?

1. IToxkanyiicta (OTBET Ha
0J1aroIapHOCTB ).

2. 1o6po mokanoBaTh!
Kak Bam 31ece HpaBurcs?
KaK MpaBUiIo
MuHyTOUKY.

DTO mpeKkpacHas ujies.
J1e10 MOXKET IOA0XKAATh.
KaK MOKHO CKOpee

Ha caMmoM Jelie, B
JIEUCTBUTEIILHOCTH
Kak nema?

Hermutoxo.

JloJKeH cKas3arh. ..
Kenaro (Bam) yaauu.
JIBa pas3a B HEJICIIO

10 MOUM 4Yacam

Hy, naBan.

Topomnucs / ObIcTpee.



by the end of the week

It’1l take you less time.

If you don’t mind.

No objection.

in advance

You’ve got the wrong number.

at the invitation

What’s the time / What time is it?

Can you tell me the exact time?

My watch is ... minutes slow/fast

I haven’t got a watch.
I must be going.
Speaking.

Who’s calling?

I’11 call back.

Is it all right with you?
Happy birthday!

Have a good holiday!

What’s on?
They say...
What point shall we take up?

It’s a small world.
May I introduce...?

It’s a pleasure to meet you.
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K KOHIlY HEJIeNn
Y Bac yiJeT MEHbIIIE BPEMEHHU.
Ecnu BbI HE BO3paxaere.

Y MEHs HET BO3PaKECHUN.
3apaHee

Br1 ommmbmuch HoMepoM.

10 PUTIIALIEHUIO

Cxonbko BpemeHn? KoTopslii
yac?

Ckaxute MHE TOYHOE BpeMH,
MOXKAJIyHCTa.

Mou yachl OTCTaOT / criemar Ha
... MUHYT.

Y MEHS HET 4acoB.

MHe Hazo uaTH.

Caymaro.

KTo rosoput?

41 nepe3BoHMO.

Bac sto ycrpauBaet?
[To3apasiisito ¢ gHEM poxaAcHUS !
JKenaro XxopoImio npoBecTu
OTITyCK!

UYrto uaet (B kKuHO, B T€aTpe)?
['oBOpHIT...

Kaxkoii Boipoc Oynem
00CYyXIaTh?

Mup TeceH.

Mory s npeacraBuTbCs BaM...”?

Pan ¢ BaMmu mo3HAaKOMUTKCH.



Is the President available?

He 1s on another line.

What do you think of our offer?

Look, who’s there!

a bit of everything
here’s the bell!

Have a nice weekend.
Same to you.

No wonder

Fantastic!

It was great!

Could you tell me the time, please?

I couldn’t get you on the phone.
It seems to me...

I’m all for it.

Keep straight along the road.

You can’t miss.

As far as I remember.

I wish you a good holiday.

That’1l be very kind of you.

How long did it take you to...?

MO3KHO TOTOBOPUTH C
PE3UAECHTOM?

OH roBOpHUT IO IPYyrOMY
Tenedony.

KakoBo Ballie MHEHHE O HaIlIEeM
MPEUTOKECHUN?

O, xoro s BHXKY!

BCETO NTOHEMHOTY

3BOHOK!

JKenaro Xxopolio npoBeCcTH BpeEMS.
2Kemaro Tebe Toro xe.
HeynusurensHo.

3aMeyaTesIbHO!

OT0 OBUIO BEIUKOJICITHO!

He morau On1 BBI CKa3aTh MHE,
KOTOpBII vac?

S] He MOT HO3BOHHUTHCS 10 TEOSL.
MHe KaxeTcs. ..

S —3a.

[Toe3:xakiTe mpsiMO MO AOPOTE.
Br1 HE ponycTuTe (HE MPOMAET
MHKMO).

HackoJbKO 1 ITIOMHIO.

A xenaro BaM XOPOIIIO ITPOBECTH
BpEMS.

OueHp 1100€3HO ¢ BamieH
CTOPOHBI.

CKOJIBKO BpEMEHH Y BacC YyIILIO

Ha...?



by train

by car

as far as I remember
incidentally, by the way
because of

at the same time

It’s quite a long time.

I haven’t seen much of the city.

Take the undergrounded.

I haven’t seen them for ages.

You look younger.

You do (BcrioM. T1aros1 yCuivBaeT
BbICKa3biBaHue) look well.

I fully agree with you.

Turn left.

Turn right

Take the second turning.

I do hope you soon get well again.

We’ll see what we can do.

What’s it like over there?

I’ve got good news for you.

frankly speaking
in general

with a number of
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I10€3710M
Ha MallliHe

HACKOJILKO I IOMHIO

KCTaTH, MEXKY MPOYUM

n3-3a

B TO K€ BpEMS

ITO TOBOJILHO JaBHO.

S He ycrnen Xopo1o OCMOTPETH
ropos.

Caautech Ha METPO.

Sl uX HE BUIEI LETYIO BEYHOCT.
Br1 BeITTISI IUTE MOJIOXKE.

Br1 npekpacHO BBITIISIAUTE.

51 ¢ BaMu MOJIHOCTBIO COTJIACEH.
[ToBepHUTE HAJIEBO.

IToBepHuTe HanpaBo

CBepHHUTE BO BTOPOH IEPEYJIIOK.
Haneroch, 4TO BBI CKOPO CHOBA
OyJieTe 4yBCTBOBATh CEOsI
XOPOLIIO.

MBI TOCMOTPUM, YTO MBI CMOKEM
CHENATh.

Kto Tam?

Y MeHs U1 Bac Xoporas
HOBOCTb.

YECTHO T'OBOPS

BOOOIIIE

C LIEJIBIM PSJIOM



mutually beneficial
in details

further cooperation
overcrowded

nearly

It’s quite a long way.
Nice to hear that.

I haven’t seen much of the city.

Awfully good of you to me.

He is expecting you.

After you...

first of all

That’s just what we would like to
do.

Do you mind if...

He is welcome.

Definitely.

Any time you say.

[ personally...

Make yourself comfortable.
That’s our usual practice.
Yes and no.

Exactly.

Now things are changing.
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B3aMOBBITOTHBIN

noApOoOHO, B IETAIISIX
JaJIbHENIEeEe COTPYIHUYECTBO
MePEHACETICHHBIN

MOYTH

DTO IOBOJILHO JAJIEKO.
[IpUsATHO CIBIIATH 3TO.

S He ycren Xopo1o OCMOTPETh
TOpOI.

OueHb JI00E3HO ¢ Balen
CTOPOHBI, YTO BBl MEHS
BCTPETUIIH.

OH Bac oxumaer.

S nocne Bac... (mpomyckasi Koro-
J1. BIIEpen)

PEKIE BCETO

DTO KaK pa3 TO, YTO MbI XOTEIHU
ObI, YTOOKI BBI CJCIIAJIN.

He Bo3paxaere, eciu...

Mpg1 OyiemM eMy pajibl.
OnpeneneHHo.

B nmo60e Bpemsi, KOTOpoe BbI
Ha30BETe.

JIn4HoO 1...

YcrpauBaiiTech oy 100HeH.
JTO0 Hailla 00ObIYHas MPAKTUKA.
U na n HeT.

CoBepIIEHHO BEPHO.

Cenyac moj0XKeHHUE MEHIETCH.



Don’t get upset.
in the near future
responsible for
That’s true.

at least

stop smoking

to tell the truth

I have a terrible headache.

Don’t worry.

You’ve been very helpful.

Take care.
Can I get you anything?
I didn’t quite catch you.

A cup of coffee will do.
Sorry to trouble you.
Have a good journey.

Thank you for calling.

Would you pass ... please.

in advance

as a result

on arrival

That’s too much.

It’s a deal.

We’ll settle everything.

I’ve seen to that.

My best appologies...
May I have ...?
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He paccrpaunBaiicsi.

B Omokaiiiiiem Oyayiiem
OTBETCTBEHHBIN 34...

DTO JEUCTBUTEIIBHO TaK.

10 KpalHen Mepe

MPEKPATUTh KYPUTh

IO TIPaBJi€ TOBOPS

VY MeHs CUJIbHO OOJIUT T0JIOBA.
He BonnyuTeCh.

Bb1 MHE OU€HB TOMOTJIHN.
Bbeperute cebs. (o cBunanus)
Bawm 4ro-H. npunecTu?

51 He coBcem Bac
pacCIbIIIa/TIOHSLI.
JlocTaTo4yHO YaIiku Kode.
[IpocTuTe 3a GECIMOKOMNCTBO.
Kenaro Tebe xopoliei moe3IKu.
Cmracu60, 4TO MO3BOHUIL.
[Iepenaitre ... MoXKaIyucTa.
3apaHee

B pe3yJIbTaTe

10 IPUOBITUU

DTO CIUIIKOM MHOTO (JI0pOro).
JloroBopunucse.

Me1 Bce pemmmm (yJ1aaum).

A yxe 3aHMMAaJICS 3TUM (5 yKe
MPOCJEANI 32 3TUM).
[IpuHOLY N3BUHEHMUS. . .

Pa3pemre B34TS...?



anyway...
MOreover...

I’ve got a point to make.

We are looking forward to hearing
from you.

Thank you for your enquiry of
(letter of)...

Your early reply will be
appreciated. (We await your earliest
reply)

In reply to...

We have received your fax (letter,
etc.).

With reference to...

We shall be obliged if you send us
... (We will appreciate it very much
if you send us...)

We are very much obliged for...
Yours faithfully...

at smb’s expense

I’ve got two points to make here
to...

anyway

in view of

Incidentally ...

I suggest a break for...

We won’t say no to ...
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BO BCSIKOM CJIy4ae...

Oonee Toro...

VY MeHs ecth oJ1MH Borpoc. (A
X0TeJ Obl 0OCYAUTH OJIUH BOIPOC
C HeTepIIeHHEM KJIEM OTBETA OT
Bac.

bnaronapum 3a 3anpoc (TMCbMO)
OT...

Knewm orBera B Oimkaiiiiee

BpEMSL.

B oTBeT Ha...

Mpe1 nonyunm Bamn dakc
(TUCHMO U T.JI.).

Cchblasch Ha...

Mp&1 OyeM Npu3HATEIbHBI, €CIIH

BBI BBIIJICTC...

MBI OYEHB NTPU3HATEIBHBI 34...
C yBaxXeHHEM...
32 YEU-JI. CUET

Y MeHs ecTh ABa 3aMeUaHUd. ..

BO BCSAKOM CIIy4ae
B BUIY

KCTaTH...

A npensararo cuenarte nepepoiB
Ha...

MpEI HE OTKAXKEMCH OT ...



We’ll attend to all these questions.

Are you familiar with...?
That goes without saying.
How do you assess...?

I wish you every success.
Can’t complain.

How are you doing?

That sounds interesting.
It can’t be overestimated.
Does it follow from what you say
that...?

basically

[ think...

This way, please.

I wonder...

What’s your job?

it’s over there

by the way

What can I do for you?
I’d like to ...

How much is it?

Do you like...?

He made a decision at last.

There will be no more wars.
There’s no more.
I want no more.

They were engaged in the battle.
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MpbI1 3aiMEMCST STUMHU BOTIIPOCAMM.
Br1 3HaKk0MEI C...7

D10 camo co0oM pazymeeTcs.
Kak BbI ouieHuBaeTe...?

JKenaro Bam BCAYECKUX YCIEXOB.
He Mory noxanoBatbcs.

Kak Bamm nema?

Kaxercs, 3T0 04E€Hb UHTEPECHO.
DTO HENB3S MEPEOICHUTD.
CrnenyeT 1 U3 TOro, 4TO BbI
rOBOpHUTE, UTO...?

IJIaBHBIM 00pa3om

A nymaro... / MHe KaxKeTcH...
Crozta, moxkanyucra.
NutepecHo... / XoTenoch Obl
3HATh...

Kewm BbI paboTaere?

BOH TaMm

MEXy MPOYUM

Yem Mory OBITH MOJIE3€H?

MHe 6bI XOTEN0Ch. ..

CKOJIBKO 3TO CTOUT?

Tebe HpaButcs...?

Haxkonen-To oH npuHsit
penieHue.

(bonbiie) He OyAeT BOMH.
bosbiie Her.

S Gosbiie HE XOUYy.

OHM TpUHUMAIIA YYaCTHUE B



He can’t go with you, because he is
ill.

We couldn’t go out because of the
bad weather.

I’1l try to get rid of this habit.

We never expected such generosity.

Thank you very much indeed.
What are you interested in?

I know him by appearance.

Her memory is good as well as her
appearance.

This is a separate room for guests.

We arrived at the airport an hour in
advance of the take — of time.

I think he’ll come to such a
concussion himself.

Please, be seated and make yourself
comfortable.

long ago

more often

no longer

on and off

on and on

on the spot
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OO0EBBIX JICUCTBHSIX.

On He MOKET ITOWTH ¢ TOOO,
MOTOMY 4TO OH OOJIEH.

MBI HE MOTJIM BBIMTH M3-3a
IJIOXOW MOTOBI.

S mocTtaparoch U30aBUTHCA OT
3TOU MPUBBIYKHU.

MpbI HUKOT/1a HE 0XKUATU TaKOM
CEpIICYHOCTH.

Bonbiioe crmacu6o.

UeMm BbI HHTEPECYETECH?

41 3Ha10 €ro no BHELMIHOCTH
(TOJIBKO B JIMIIO)

VY Hee xopolas naMsaTh, Kak 1
(e€) BHEIIHOCTb.

DTO OTAEeNIbHAs KOMHATa JJIsl
TOCTEM.

MBeI npuexany B a3pomnopT 3a yac
110 BBUIETA CaMOJIETA.

4 nymaro, 4TO OH caMm IPUIET K
TaKOMYy 3aKJIIOUYCHHUIO.
[Toxxanyucra, IPUCAKUBANTECH U
YyBCTBYHTE €051 CBOOOIHO.
JABHO

Yanie BCEro

OOJIbIlIE HET

BpEMs OT BpEMEHU

CHOBA M CHOBA

0€3 mpoMeIJICHUS



on time

once and for all
once in a while
out of date

right away (now)
a round the clock
sooner or later
Take your time.
all year round
There is no hurry.
time after time
time 1s up

time out

time will tell
Wait and see.

It depends on you.

It doesn’t depend on me.
Who does it depend on?
What does it depend on?

(It) depends.

I nearly died.
I nearly fell.

I nearly let out a secret.

It makes no sense.

He is a man of common sense.

by means of

by all means

BOBpEMS
pa3 v HaBcer1a

MHOT/1a

YCTapEBIINN

IPsAMO cendac

KpPYIJIbI€ CYTKHU

PaHO WJIM TTO3HO

He cnemmn.

KPYTJIBIA TOJ

Crnemurts HEKyaa.

pa3 3a pa3om

BpEMsI BBIIIO

nepephIB

BpEMsI TOKKET

[ToxxuBeM — yBUIUM.

DTO 3aBUCUT OT Bac.

DTO HE 3aBUCUT OT MEHS.

OT KOro 3TO 3aBUCHUT?

OT 4ero 3To 3aBUCUT?

CMmoTps 1o o0cTosiTenbCcTBam /
Kaxk momygaetcs / [1o pazHomy.
S 4yTh HE ymep.

4 uyTh HE ynai.

51 9yTh HE TPOTOBOPUIICA.

B sTom HeT cMmbICa.

OH pa3yMHbIN
(31paBOMBICIIAIINI) YETTOBEK.
MOCPE/ICTBOM

B JIIDOOM ClIyyae; KOHEYHO



by no means HU B KOEM CJIy4ae

on the hand C OJIHOW CTOPOHBI

on the other hand C Apyroil CTOPOHBI

Which way? Kyna?

This way please. Crozna, noxanyicra.

It’s a long way from here. DTO JaneKko OTCroIa.

This is the way I do it. Bort kak s 310 nenaro.
dkk

Kak BBIICHUTB, 4TO Balll COOECETHUK BEPYIOIIUIA?

He cnenyer cnpamuBath npsimo «Do you believe in God?» - Bepure nu
Bri B 6ora?

Jlyumie ucnonbp30Bath ciaeayomue Gppasbl:

1. Are you religious? — Bul Bepytomimii?

2. Is there a faith that you follow? - IlpuaepxuBaerech Bbl 11 KaKOM-
HUOY]Ib BEPHI?

B03MOXHBIE OTBETHI:

Yes, I am religious. — Jla, s Bepyromuii.

[ am a Muslim. — I mycyasMaHuH.

[ am a Catholic. — 4 xaronuk.

I am a Buddhist. — S 6ynaucr.

[ am an Orthodox. — S mpaBocIaBHBIH.

I’m spiritual/ 5l Bepyto B cymiecTBoBaHue BricmX cuil.

I’m an agnostic / I arHOCTHK (51 HE y BEpEH B cyliecTBoBaHuU bora)
I’m an atheist / 5 aTeuct (S He Bepyto B bora u Briciue cuib)

YtoO0bI y3HATh KaKO€ KyJIHTOBOE CBATHIIMILIE MOCEUIAET BEPYIOIIUM TS

COBEpIIICHUS 00OPSII0B U MOKJIOHEHUS bory, nonycTumMo oOpalieHue:

Do you go to a mosque? XOJIUTE JIU Bbl B MEYETH?
Yes, I attend a mosque. Jla, g TIocelarn MeYeThb.
I go to a church. S1 X0Ky B LICPKOBB.
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I’m a church goer.
I’m an orthodox church goer.

I attend a Buddhist shrine.
Our mosque is always full on
Friday, because on this day all
Muslims gather to make a

collective pray.

Are your friends reading Arabic
books?
I live in the center of the town and

sometimes pray in local mosque.

What is the meaning of the first
(second) part of shahada ?
How are you today?

Assalamu aleikuin!

Wa aleikum salz}i!
Alhamdulillah, thank you

[’m going to the mosque now.
Let’s go together.
Our Arabic teacher explains us

the meaning of each hadiths.

Who knows Arabic (English)?

A ABASAOCH NPUXO0KAHUHOM
XPUCTUAHCKOU LIEPKBH.

S ABNSIOCH TPUXO0KAHUHOM
MIPaBOCJIABHOM LIEPKBH.

A X0Ky B Oy ITUACKUIN XpaM.
Hama MedeTs Bceraa rnosjiHa
JXOJIEN B MATHUILY, TIOTOMY 4YTO B
ATOT JICHb MYCYJIbMaHE
cOOMPArOTCsl Ha KOJUIEKTUBHYIO
MOJIUTBY.

Bamm npy3bst untaroT apadbckue
KHUTU?

4 )KUBYy B IEHTpE ropojia u
MHOI'JJa MOJIOCh B MECTHOU
MEUYETH.

Yto o3Hauaet nepras (BTopasi)
maxazua?

Kak BbI moxkuBaere? Kak nema?
ITIpusercTBUE

OtBet Ha npuBeTcTBUE «Kak
MOXKHUBACTE?»

S cobuparoch B MEYETb.

JlaBaii mor1eM BMECTE.
[IpenoaaBarens apaOCKOro SA3bIKa
OOBSICHAECT HAaM 3HAYEHUE
KaXJ0ro Xajuca.

KTo 3Haet apabckuii

(aHTIIHIICKMIT)?
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He often visits (goes) to the
Islamic lectures.

I’m going to visit Mecca and
Medina one day, Insha-Allah.

I want to know about a status of a
woman in Islam.

I’ve heard it’s one of the biggest
and beautiful mosques.

By the Grace of Allah.

I want to tell you something about
this pillar of Islam.

Muslims mustn’t say anything
bad about others.

By the Grace of Allah I converted
to Islam 3 years ago.

Do you like to talk about Islam
with your friends?

Juma mosque is in the center of
our city.

We asked our teacher about the
meaning of the Fasting for all
Muslims.

We’ve just seen the film about the
Islamic scientists.

He can read Quran (Koran).

Do all Muslims have to pay
Zakat?

OnH 49acTo mocemniaeT NCIaMCKHUe
JICKITUM.

S cobuparoch moceTuTh (Kak-
HUOyAb) Mekky u Menuny,
Muma-Asnax.

51 Xxouy 3HaTh O craryce
’keH1uHbI B Mciame.

S caplman 3To OJHA U3 CaMBbIX
OOJIBIIIMX U KPACUBBIX MEUETEH.
ITo Bose BeeBrimnero Amiaxa.
A xouy pacckazaTh T€0e 00 3 TOM
croane Mcmama.

MycysibMaHaM HEJb3s1 TOBOPUTH
YTO-TO IUIOXOE O JIPYTHUX.

ITo Bone Annaxa s npunsia Mcimam
3 roza Has3aj.

Br1 1106uTE TOBOPUTH C JIPY3bSIMU
o Ucname?

JI>KymMa MeueTh HaXOJIUTCS B
IIEHTPE HAIIETO ropo/ia.

MBI cipocuiiy npenogaBaTess o

3HA4YCHUM 110CTa I MYCYJIbMAH.

MBI TOTBKO YTO MOCMOTPEIHN
busbM 00 UCITAMCKUX YUCHBIX.
On Moxet uyntaTh KopaH.

Bce mycynbMane T0JKHBL

[JIATHUTh 3aKaT?
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Can you learn Quran (Koran) for
two years?
Hadjija can translate this hadith.

the call from Allah

the hills of Sofa and Marva
valley Muzdalifa

valley Mina

Five pillars of Islam:
1)Shahada(h) declaration of faith
“There 1s no god but Allah and I
bear witness that Muhammad is
his Messenger”
2)Prayer
Five times a day we make Salah
facing to Mecca.
3)Zakat
We have to share with those in
need.
4)Saum Fasting
In the month of Ramadan we
must fast.
5)Hadjj
To perform the Hajj, the pilgrims
go to Mecca.

Religion consists of 3 elements:

Islam Iman and Thsan.

Br1 cMoxkere Belyunts Kopan 3a
nBa roga?

Xaauxa MOXKET IIEPEBECTU ATOT

XaJauc.

pu3bIB OT BeeBblHero Asmnaxa
xosMbl Coa u Mapsa

nonnHa My3nanuda

nojimHa Muna

5 croamoB Uciaama
1. ITaxama — CBUAETEIBCTBO BEPHI
“Het 6ora, kxpoMme Ajiaxa, u s
CBHUIETENILCTBYIO, UTO MyXxamman
— Ero nocnanuuk”
2.Hama3s
5 pa3 B AeHb MBI AenaeM Canax,
oOpamiasch B CTOpOHY MEKKH.
3.3aKksT
MBI TOKHEI ICTIUTHCS C TEMH,
KTO B 3TOM HYKIAI0TCSI.
4.Iloct
B mecsr Pamanan MBI TOKHEI
ITOCTHUTHCS.
5. Xamxk
YT00OBI COBEPIINTH XaIK,
MaJIOMHUKHU €1yT B MEKKy.
Penurus cocrout u3 3
coctasisgronux: MUciaam, man,

NxcaH.
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6 parts of Iman:
1) Belief in Allah as the one and
only God.
2) Belief in Angels.
3) Belief in the holy books.
4) Belief in the Prophets.
5) Belief in the Day of
Judgement.
6) Belief in Predestination.
Thsan
Being to worship Allah as if you
could see Him, for though you

don’t see Him, He sees you.

6 yacreit Umana:
1. Bepa B Aiutaxa Kak OJJHOTO U
eIMHCTBeHHOTro bora.
Bepa B Ero Aurenos.
Bepa B Ero cBaTbhie KHUTH.
Bepa B Ero npopoxos.

Bepa B Cynnblii /leHb.

A T

Bepa B [Ipenonpenencuue
CYJbOBI.

Hxcan
[Toxmonenune Co3nareito Tak
HCKpEHHEe, Kak 0yaTo Ero Buaum,
1 XoTsd Mbl ETo HEe BUaumMm,

nouctuae OH BUIUT HAC.

III. majsoru (Dialogues)

*kk

— How are you?
— Fine, thanks.

— Kak nmoxuBaere?

— Cnacu0o, npekpacHo.

k%

— Good morning! How are you?

— Fine, thanks. What lovely
weather we’re having!

— Yes, but it looks like rain
today, doesn’t it?

— Oh, I think 1t’1l clear up.

— Who’s your friend?
— My friend’s Zaur. He is a

— Jlo6poe ytpo! Kak nmoxuBaere?

— Cnacubo, npekpacHo. Kakas
IpeKpacHas noroja!

— Jla, HO MOXO0KE, 4TO CErOIHA
MOWAET NOXKIb, HE TIPAB/IA JIU?

— Jlymaro, 4To mmoroja
MPOSICHUTCSL.

deksk
— Kro tBOM nipyr? - Moero apyra

30ByT 3ayp. OH My>3/13UH.

41



muezzin.
skskk

— What are they doing? — Yto oHM AenarT?

— They are making ziyarah to the — Onu coBepiIarOT 3UsIpat K

grave of Mahmood-A ffandi. morwiam Maxmyna-Addanau.
skekok
— Can I speak to Abdulla? — S MOry mOorOBOpHUTH C
— He is praying now. AOGynnoi?
— OH MonuTCs cenyac.
dekosk
— What languages do you learn at — Kakue s3bIKH ThI YUHIIIb B
your Institute? UHCTUTYTE?

— I'learn Arabic and English. ButI — 4 yuy apabckuii u
have Russian too. anrnuiickuii. Ho y MeHst ecTb

U YPOK PYCCKOTIO SI3bIKA.

dkoskosk

— Could you tell (show) me which — Bbyapte 1100€3HbI, CKOXXHUTE,
is the shortest way to the airport? KaK MHE ObICTpee n100paThes

70 a’pornopra?

— Thank you very much. — bosnbioe cnacu6o.
— You are welcome. — Iloxkany¥ucra.
ek
— May I have a cup of coffee? — Yamky kode, noxanmyiucra.

(MoxHo yaiiky koge?)
— Certainly. Here you are. — Koneuno. Bor, moxanyiicra.

— Thank you. — Cnacwubo.

dkookosk
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— Would you like a cup of coffee?

— Yes, please. I’d loved one. (No,

thank you).

— Are you taken, driver?
— No, sir. Step in, please!
— Where shall I take you?

skokosk

— I must get to the station in half an -

hour.

— - No problem! We’ll make it.

— Shall I make tea?

— Well, you make coffee for me,

please?

— What’s the news?
— Nothing special.
— But it 1sn’t for certain she’ll

come.

— Can you do it for me?
— By all means.

— What do you mean?

— Shall T speak to him?

— By no means.

dkokosk

sk

dkokosk

Hkkck
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He xotute nu yamky kode?
Ila, cmacu6o! C
ynoBoabscTBUeM! (Her,

criacuoo).

3aHsITO, BOJIUTEIIL?

Her, cagurech, noxanyiicra!
Kyna Bac oree3tn?

MHe Hy>XHO OBITh Ha BOK3aJjie
yepes moyaca.

Her npobnem! Ycneem.

[IpurotoBUTH (3aBapuUTh) Yai?
Cnemnaiite (cBapuTe) MHE

Koe, moxkanyicra.

Kakue nHoBocTu?
Hudgero ocodoeHHoro.
Ho 310 HE TOYHO, 4TO OHA

MIPUET.

BruI MokeTe crenaTth 3TO I
MeHs?

KoneuHo (moskainyiicra).

— Yto BBl UMEETE BBUY?

MHe noroBoputs ¢ HUM?

Hwu B xoem ciryuae.



skokook

— Is Aisha married? — Aima 3amyxem?

— No, she is engaged. — Her, ona 3acBarana.
dkk

— Don’t be cross, Murad. Can’t you — He xmypscs, Mypan. 910

take a joke? BEJIb IITYTKA.

— Frankly speaking, I don’t like — YecTHO roBOps, MHE HE
your way of joking. HPaBSTCS TBOM IITYTKHU.

— Sorry, Murad. I didn’t want to — W3Bunu, Mypan. f He xoren
hurt you. I just meant a little obuaets Tebs. [Ipocto xoTen
laugh, you know. HEMHOTO TTOCMESITHCS.

— That’s all right. But I think you = — Jlagno. Ho s gymato, 4To ThI
are carrying your jokes a little CO CBOMMH IITYTKaMH
too far. 3aXOJIUIIb CIHUIIKOM JIAIEKO.

sk

— Are you comfortable? — Bam y106H0?

— Quite, thank you. — Bnomane, criacu6o.

dkk

— You’ll come to our party, won’t  — IlpuxoauTe Kk HaM, XOpOIIO?

you? — Cmacu6o0, ¢ YI0BOJILCTBHEM.

— With pleasure. Thank you.

sk
— Could you tell (show) me which — bynpre m00e3HbI, CKaXXHTE,
is the shortest way to the airport? Kak MHE ObICTpee 100paThbCs
110 a’ponopTa’?
— Take the metro and go as faras ~ — Caautech B METPO U
“Moskovskaya” station. JI0E3KANUTE 10 CTAHIIUHA
«MocKkoBCKasy.
— Thank you very much. — Bbosnbioe cnacu6o.
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skokook

— How do I look in this coat? - — Kak s BBITJISIKY B 3TOM
Very nice, indeed. It suits you nansTo? -IIpexpacHo. OHO
perfectly well. And this material OueHb uaeT BaM. I MaTepuan

1s of high quality. It will wear for BBICOKOT0 kKauecTBa. OHO

ages. OyJIeT HOCUTBCS MEITYIO
BEYHOCTb.
— Thank you. I’'ll take it. — Cmacub6o, s 6epy ero.
skskosk
— What’s the news? — Kakue HoBOCTH?
— Nothing special. Madina’s — Hwuyero ocobennoro. Manuna
coming to see us tonight. cobupaercs 3aliTH K HaM

CCroaHs BCUCPOM.

— Oh, why didn’t you tell me that ~ — Yto e TbI HE ckazan 00 3ToM

before? I must shave at once. panbliiie. MHe Hazi0 (CpOYHO)
MOOPUTHCS.

— But it isn’t for certain she’ll — Ho »T0 HETOYHO, YTO OHA
come. She only said she would npuaer. OHa TOJIBKO CKa3all,
probably come. YTO BO3MOKHO, IPUJIET.

Hkk

— Pardon me, Madina, I have to get — M3Bunute, Manuna, MmHe

off at the next stop. HYHO BBIXOJUTH HA
— You needn’t push. You nearly CJIEIyIOLIEN OCTaHOBKE.
knocked me over. — He nyxHO TONKaTHCS. S UyTh

— I beg your pardon. The bus threw HE ynasna.

me off my balance. — IIpoctute. S norepsin
— But you’re still standing on my PaBHOBECHE U3-3a PE3KOTO
foot. JBUKEHUS aBTOOYCA.

— Ho BrI ¥ centuac croure Ha
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— Oh, I’'m so sorry. Excuse me.
skskosk

— We never expected such
generosity. Thank you very much
indeed.

— -Don’t be cross, Kamila. Can’t
you take a joke?

— Frankly speaking, I don’t like
your way of joking.

— -Sorry, Kamila. I didn’t want to
hurt you. I just meant a little
laugh, you know.

skskosk

— Aliya, have you invited Mesera
on Saturday?

— -No, not yet. I’ll have to drop her
a line.

— But isn’t she on the phone?

— Yes, she is, but there must be
something wrong with her phone.

— I have already rung her up
several times and nobody
answers. They can’t all be away,
can they?

— No, I suppose not. Shall I try
once more?

— If you like.

dkokook
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MOEH HOTE€.

O, u3BUHUTE, TOKATYMCTA

MpbI HUKOT1a HE 0KU AN
TaKOU CEPACYHOCTH. bobiioe
criacu0o.

He xmypsces, Kamumna. 9to
BEJb LIyTKA.

YecTHO TOBOpS, MHE HE
HPAaBATCS TBOU LITyTKHU.
-N3Bunute, Kamuna. 4 He
xoten oounets Bac. IIpocto

XO0TCJI HCMHOT'O ITIOCMECATHCA.

Auusi, ThI IPUTJIACUIIA
Mecepy Ha cy000TY?

Eme ner. 4 nanumry eu.

Pa3Be y Hee Het Tenedona?
EcTb, HO, TODKHO OBITH, OH HE

pabortaer.

— S y’)xe HEeCKOIBKO pa3 ei

3BOHMJIA, HUKTO HE OTBCYACT.
Onnu BCb HC MOTIJIM HUKYIa

yuTn?

— A nymato, Het. [103BOHUTH

emre pas?

— Kak xouelp.



— Are you comfortable?
— Quite, thank you.

— We’re having our friendship

party next week. You’ll come to

our party, won’t you?

— With pleasure. Thank you.

skekook

— Excuse me. Can you tell me the

way to the post office?

— Certainly. There’s one not far

from here. Walk on along this

street and take the second turning

on your left. You’ll see the post

office a tall redbrick building

across the street.

— Now I know my way. Thank you

very much.
— Not at all.

— Good morning, everybody!

— Good morning, ladies and

skekook

gentlemen. Please, be seated and

make yourself comfortable.

— Well, how are things? Did you

Hkkok
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Bam yno6H0?

Brionue, crmacu6o.

Mp1 npurnamaem k cede B
TOCTH JIPY3€H Ha CIICAYIOLICH
Heaene. [Ipuxoaure Kk Ham,
XOpomIo?

Cnacu60. C y10BOJIBCTBHEM

N3BuHUTE, BBl HE MOTJIN OBI
MOKa3aTh JIOpOry K noure?
Koneuno. 9To Heganeko
orcrona. Unute 1o sTou
yJIUIIE, Ha BTOPOM
MIEPEKPECTKE TTOBEPHUTE
HaJIeBO. Bbl yBUIMTE TTOUTY
BBICOKOE KPACHOE KUPIIUYHOE
3JaHUE HA TPOTUBOIIOJIOKHOU
CTOPOHE YJIUIIBI.

Tenepsb 4 3HaKO IOPOTY.
Bonbmoe cmacu6o.

He 3a uTo.

JHobpoe yTpo!

Jlobpoe yTpo, 1ambl U
rocrioga! [loxanyiicra,
IIPUCAKUBAUTECH U

qyBCTBYHTE €051 CBOOOIHO.

Kak nema? Bam noHpaBunach



enjoy yesterday’s outing? BUEpAITHsS MPOTYJIKa?

— Thank you. The outing was — Cnacubo, nporyJika obuia
wonderful. We had a very good 3amedaTtesibHas. MBI XOpoIio
time. The weather was just npoBenu Bpems. [Toroga Onuia
excellent. MPOCTO YyJIeCHASI.
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